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Előfizetési feltételei
helyben házhoz hord­
va vagy vidékre postán 

küldve:
Egész évre 6 frt — kr 
Fél évre 3 frt — kr 
Negyedévre 1 frt 50 kr

Hirdetések dija:
I I czentiméterenként 3 
kr. Kereskedők és gyá­
rosok külön árkedvez­
ményben részesülnek. 

Bélyegdij 30 kr.

Hyllttir sora 20 kr.

KÖZÉRDEK
POLITIKAI. TÁRSADALMI KS KÖZGAZDASÁGI LAF

Szerkesztői Iroda 

kladitlilmtal:
Mugyenyeilt K8ejrv- 

■ yonid» és Papírár», 
gyár liészrénytársaság
Főtér 38. szám alatt, 
hova úgy a lap szelle­
mi részét illető köt- 
1 e m ínyek, mint az 
előlizetések és 
hirdetések bér­
mentesen küldendők.

Kéziratok nem adat­
nak vissza.
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Lelkészek fizetése.
(lm) Jegyezzük meg, hogy a protes­

táns lelkészek kongruájának rendezése 
nem uj keletű eszme. Az 1848. XX. 
törvényczikk szellemének megfelelő ren­
dezés benne volt a szabadelvű párt 
programmjában kezdettől fogva. S hogy 
napirendre nem kerülhetett, annak ép­
pen száz oka volt, melyek közül az 
első az, hogy pénzügyi viszonyaink gá­
tolták a rendezésre vonatkozó javaslat­
nak előterjesztését.

Nagyon nevetséges beszéd tehát a 
tisztelt ellenzéki újságoktól, hogy ezt a 
törvényjavaslatot Wlassies miniszter a 
protestáns papság erélyes mozgalmának 
a nyomása alatt „ütötte össze“. Ilyent 
maguk a protestáns papok sem állíta­
nak, akik — még az elégedetlenek is 
— kénytelenek beismerni, hogy a szó­
ban forgó törvényjavaslat minden irány­
ban szabadelvű és nemzeti.

Hatásában méltán sorakozik az az 
egyházpolitikai törvények nagyíontos- 
ságu alkotásához. S amennyiben ezek 
az állam adminisztrácziója keretébe von­
ják be az egyházaktól a politikai jellegű 
funkeziókat, viszont a lelkészek fizetésé­
nek állami rendezése biztosítja az egy­

Szimptomák.
Azt hiszem, hogy mindenkinek 
Át kell esni már azon, 
Álmodozni — álom nélkül. 
Csónakázni — szárazon.

Csak egy fűszeresebb reggel, 
Csak egy forróbb szemsugár,
S villogó felhő-sereggel, 
Délibábbal — itt a nyár.

S bár az ember czimboráit 
Mind leiszsza egyedül,
Egy zsebkendő illatától 
Mostan úgy megrészegUl.

Feje nehéz, gyomra üres.
Csak a szive van tele, 
Szüntelenül egy mosolygó 
Kép incselkedik vele.

Oda gondol, oda sóhajt,
Oda érez, oda néz —
Forró homlokára simul 
Gyöngéd tulvilági kéz —

házi intézmények, a vallás-erkölcsi élet 
fennmaradását és fejlesztését a papok 
anyagi helyzetének államsegéllyel való 
megjavítása által. Szebb és a szahad- 
elvüség igényeinek megfelelőbb kiegé­
szítése az egyházpolitikai törvényeknek 
alig képzelhető, mint éppen ez a javaslat.

Hogy nemzetiségi aggodalmak, sőt 
tiltakozások is tol fognak hangozni, arra 
el voltunk készülve. S mikor most az 
oláh lapok a felett való fájdalmukban 
szisszenek fel, hogy íme, a magyar 
kormány ráteszi már a papokra is a 
kezét, megkötvén a nyelvét „néhány 
hitvány forint ellenében“ a szegény ro­
mán papoknak, akiktől az adott esetben 
hűség kívántatik meg az állameszme 
iránt; mikor ezek az újságok igy jaj- 
veszékelnek: akkor mi egyáltalában nem 
vagyunk meglepetve. Érzékenyebb elemi 
csapás a nemzetiségi agitáeziók jól mü­
veit talaját nem is érhette volna.

A törvényjavaslatnak ez a hatása 
már most is kielégíthet minden becsü­
letes magyar állampolgárt.

De hogy a protestáns lelkészek köré­
ből is olyan kifakadasaival találkozunk 
az elégületlenséguek, mint aminőket 
mostanában olvashatunk a napisajtóban,

És ha ír: a tollához kap 
Egy kis démon hirtelen —
S bármit ir: a papíron csak 
Ez a szó áll: szerelem.

Gyulafehérvári Lantos.

Az ösvény lefelé visz.
— Irta : Krúdy Gyula. —

I.
Bálintról még soha sem volt beszéd az 

Írásaimban. És ez kár. Vele meg kell ismer­
kedni. Különösen pedig ama történettel, ame­
lyik kedvtelen, fekete estéken játszódott le 
az Angyal-zugbeli házban. A fekete este ko­
mor szárnysulniuással telepedett le a ház­
tető felé, világosság szüremlett ki az ut- 
czáva a ripszfüggönyökön át. A fák lomb­
jai között sóhajok támadtak. És e sóhajok 
repülve, búsan ereszkedtek le a Tass Bá­
lint házára. Mohos emitt a vénhedt zsindely­
födél, a kémény itt-ott düledezó és odabenn 
a szobában Bálint járt-kelt. A gyermekek 
egy sarokban piszmogtak, az asszony . . . 
de éppen ő a hősnője e mesének, Tilda.

Tilda pedig szenvedett.
II.

Megint egyet-mást említenem kell. Ugyanis 
Tildától sok mindent beszéltek lánykorában. 
Jót és rosszat vegyest. No, túlságos rossza­

mra valóban nem lehettünk elkészülve.
S hogy a refotmátusok konventjét meg­
előző vegyes kouferenczián a lutheránu­
sok arra kérjék az értekezletet, hogy a 
javaslatba veti államsegélyt ne fogadja 
el, az, ha nem nemzetiségi okokból tör­
tént, egészen érthetetlen előttünk.

Lesz alkalmunk erre még visszatérni: 
ezúttal a református papság kifogásai 
közül akarunk egyikre néhány észre­
vétel tenni. Azon az értekezleten is, mely 
a napokban lefolyt a fővárosban s ame­
lyen püspökök és főgondnokok voltak 
jelen, telette sokat hangsúlyozták a ter­
ménybeli, úgynevezett kepe-fizetések be­
szüntetését s a papi fizetéseknek egé­
szen az állam terhére történő kiszolgál­
tatását. Amint szerintük azt az 1848. 
XX. törvényczikk is elrendeli.

S akik tudják, micsoda nehézségek­
kel jár a papi jövedelmeknek kepe ut­
ján való beszedése; akik látják és ta­
pasztalják, hogy ez az ős gyakorlat 
mennyire nem fér már bele az előha­
ladott államélet modern keretébe; s 
akik érzik ennek a lejárt rendszernek 
épen a lelkészi állást oly mélyen meg­
alázó súlyát: azok egy pillanatig sem 
csodálkoznak, ha a. társadalom legintel-

kat, nem éppen, de főként szerelmekről, és 
egyéb ügyes érdekes dolgokról. Tilda egy 
kedves név. Nemde, egy szőke karcsú leány 
neve ez, akinek szürke szeme álmodozón 
tekint, a világba? Keze fehér és könnyű, 
arcz.án mélázón borong a leányálmok puha 
fénye. Ú csakugyan ilyen volt és fehér, né­
mileg hideg arcza alatt epedő szív lakott. 
Szerelmek, szerelmek, — apró, de édes szen­
vedésekkel teli regény kék jelölik ama éve­
ket, amelyek addig peregtek le, antig Tildá­
ból Tass Bálintné lön. A szív gyakorta ál­
modik, azonban Tilda már úgy született, 
hogy nála az d kicsi leány-szive mindig ál­
modott. A világ buta és gonosz. Rettenete­
sen gonosz. És megrótták Tildát, hogy férj­
hez tudott menni Tass Bálinthoz, mikor 
nyilvánvaló vala, hogy Bálint n legkisebb 
szerepet sem játszó a leány-szív világában 
— ellenkezőleg . . .

A férfi barangolt, a világban. Pénzek úsz­
tak el természetesen, mikor nagysokára elő­
jött, egyedül a házikó maradt meg itt az 
Angyal-zugban a nagy gazdaságból. És némi 
holdacskák.

De itt, volt Tilda is, Tilda.
Régen, — mi sok idő előtt, Bálint ekkor 

még mindenféle klasszikái tudományokat ta­
nult a fehér barátoktól, akkor a tizenegy
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ligentsebb, legmagyarabh osztálya, a re­
formátus papság, minden törvényes al­
kalmat és helyzetet fölhasznál, hogy 
papi tekintélyére és a vallás-erkölcsi 
élet biztos fejlődésére oly kártékonyán 
ható kepe-rendszer valahára kiiörölles- 
sék az intézmények sorából.

Nem is csodálkozik senki, ha a re­
formátus papság az egyházi élet pan­
gásáról panaszol: hívek és lelkész közölt 
ez a fizetési rendszer olyan természet- 
ellenes állapotot teremtett meg, amely 
csak arra alkalmas, hogy templomot és 
közönséget, lelkészt és híveket minél 
jobban elválasszon egymástól.

Szomorú dolog, de igy van. S faj­
dalom, ezen az államkormányzat még 
most nem változtathat. Mert a több­
ször említett 1848. XX. t.-cz. betűjének 
végrehajtása, amely minden bevett val­
lásfelekezet papjának állami fizetését 
czélozza, nem csak pénzügyileg lehetet­
len, de éppen egyházpolitikai tekintetek­
ből is még csak a messze jövendő által 
megoldható nehéz feladatok közé tartozik.

Be kell tehát érniük a református 
papoknak is ez idő szerint a legtöbbel, 
amit az államkormányzat nyújthat, hogy 
t. i. nem fizetést, hanem segélyt ad 
azoknak, akik azt valóban megérdemlik.

Készséggel elismerjük, hogy a refor­
mátus papság nem egy és ugyanazon 
szolgálatot teljesítette a magyar közmű­
velődésnek, mint a görög-keleti egyház 
lelkészei; de ez a törvényjavaslat azért 
szabadelvű, hogy egyforma mértékkel 
mér az állam pénztárából minden fele­
kezet papjának s ellenszolgálatul sem 
intézményei, sem jogai feláldozását nem 
kívánja; csak egvet követel meg: hogy 
aki a segélyt elfogadja az államtól, az 
legyen becsületes állampolgár.

Közérdek. 17. szilül.

Az agrárszocziális mozgalom.
Budapest, 1898. február 26.

Az idei szocziálista mozgalomban olyan 
agitácziót lehetett észrevenni, amely három 
irányban működött és amely a kormánynak 
háromféle intézkedését tette szükségessé, 
hogy a kiterjedt izgatás ellen kézzel lóg­
ható eredményt lehessen elérni. Ez a há­
rom irány a „P. Corr.“ fejtegetései szerint 
a következő:

Az első az a szocziálizmus, mely a ta­
valyi rossz aratás folytán keletkezett nyo­
mort és Ínséget választotta kiindulópontnak 
és veszedelmes volt, mert igazi nyomorról, 
éhezőkről és Ínségekről volt szó, akikkel 
szemben kevés kilátás volt arra, hogy fegy­
veres erővel lehessen eredményhez jutni. Az 
éhezőnek nem imponál a szurony, inert az 
elszánt és a gyors halált inkább választja, 
mint a hosszú szenvedést; a kórház és a 
börtön neki megváltás. Ha tehát ezek lá­
zadnak fel, az veszedelmes.

Itt nem is használt a kormány egyetlen 
katonát sem, nem rendelte el a legkisebb 
hatalmi rendszabályt sem; de nem is várt 
arra, lio-ty a törvényhozás intézkedjék, bá­
néin kenyeret küldött oda, ahol éhezők vol­
tak, pénzt, vetőmagot, szerszámot és egyéb 
szükségeseket, ahol segélyre szorulók és 
szükölködők voltak. A hatóságok a legna­
gyobb gyorsasággal jártak el, a nyomort 
enyhítették, ha nem is szüntették meg egé­
szen és a folytatólagos működés az ember­
szeretetnek ezen a terén a legszebb ered­
ményeket fogja felmutatni.

A második szocziálista irány Várkonyi 
firmáját viselte magán és a földfelosztás, 
meg az. adófizetés megtagadásának az elvén 
alapszik. A mezei munkások és parasztok a 
hatóságokat és a birtokos osztályt fenye­
gették, és itt, ha paraszt,lázadásra nem akar­
ták juttatni a dolgot, gyorsan és erélyesen 
kellett beavatkozni. A zavargók ellen kiál­
lították az egész rendelkezésre álló csend- 
őrséget és nagyszámú katonaságot. A ren­
det szuronynyal tartották fenn, a szigorú 
fellépés általában ismét helyreállította a 
törvénvtiszteletet és biztosította életét és

vagyonát a fenyegetett társadalmi osztály­
nak, amely már mind a kettőért reszketni 
kezdett és a statárium kihirdetését köve­
telte. Az izgatok és bujtogatók ellen igénybe 
vették a rendőrséget, mely úgy a főváros­
ban, mint a vidéken nagy határozottsággal 
és rendkívül kedvező eredményűvel műkö­
dik. A kormány itt dicséretre méltó sikert 
vívott ki, mit az összes politikai pártok 
osztatlan elismeréssel honorálnak a legkész- 
ségesebben. Az inficziált vármegyékből, hol 
még uyolcz nap előtt a birtokosok kétségbe­
esésének kiáltását lehetett hallani, ma meg­
nyugtató, kielégítő hírek érkeznek.

A harmadik szocziálista irány az, amely 
megtagadja a mezőgazdasági munkát, ara­
tási szerződést nem köt és nagy arató-sztrájkot 
készít elő. Itt újból be kell válnia a kor­
mány tavaly kipróbált előrelátásának, elég­
séges munkaerőről kell gondoskodni és a 
tényleg dolgozó munkásokat meg kell vé­
deni a sztrájkolok támadásai ellen.

E mellett és párhuzamosan gondoskodni 
fog a kormány a munkások felvilágosításá­
ról, kioktatásáról és jó útra térítéséről, és 
ez irányban az ország, s nemcsak Magyar- 
ország, hanem egész Európa közvéleménye 
is, alapos és jól megérdemelt bizalommal 
van, mely bizalom a múlt tapasztalataira és 
a jövő programmjára teljes joggal támasz­
kodhatni.

Márczius lö kének megünneplése.
Nagy-Enyed város hazafias polgársága a 

márczius 15-iki országos ünnepből szin­
tén kiveszi méltó vészét. A város érdemes 
polgármesterének meghívására e hó 23-án 
— szerdán — délután 3 órakor városunk 
közönségéből mintegy 57-en gyűltek össze a 
városháza dísztermében, hogy márczius 
15-éuek ünnepi programmját megállapítsák. 
Az értekezletet, mint elnök, Kovács Gyula 
polgármester nyitotta meg, a jegyzői teen­
dőket pedig Z. Szöcs Sándor tanácsos tel­
jesítette. Kovács Gyula az értekezletet meg­
nyitván, szép szavakban emlékezett meg a 

1 márcziusi ünnepről, és egyben felhívta a 
jelenlevőket, hogy a folyó évi ötvenedik év­

éves leányka volt a Bálint szive hölgye, — 
és int, amint előjött most, koravénen, har- 
mincznégy esztendőkkel vállán, Tildára gon­
dolt. Aki majd mosolygó derűt hoz a roska­
dozó házba. És igy némileg boldogok lesz­
nek. Tilda ekkor már huszonöt éves volt A 
nagynéni, akihez árvaságba elkerült, többet 
foglalkozott pákosztos macskáival, mint vele. 
És ekkép történt valahogy, hogy a szegény 
Tilda férjhez ment Bálinthoz.

Csöndes, szomorú évek gyümölcse volt az 
a két szőke gyerek, kik még csak kedvet­
lenebbé tették a Bálint és Tilda életét. Itt 
nem volt szerelem. Boldogság annál keve­
sebb. A férj koppadt és vén, az asszony 
szomorú, álmodozó.

— Miért kedvtelel). Tilda? — kérdezte 
Bálint az első esztendőben.

Az asszony boldogtalan mosolylyal nézett 
maga elé.

— Miért? Ah, hisz én gondolom, elég vi­
llám vagyok.

Tass Bálint lehajtotta fakó, ránezos ar- 
czát. Mereven nézett a földre.

— Úgy, ugv . . .
És igy maradt minden. így, amint a szív 

lassan elfeledi a régi álmokat, a régi láng­
ból hamu lett. És csönd is támad. Mindegy.

Kicsit élünk még, aztán meghalunk és nem 
lesz többé semmi baj . . .

A ház pedig roskadtan, vénen figyelte a 
tűnő időt; annak a két embernek, aki benne 
lakott, már mindegy volt, akár lesz reggel, 
akár fekete éjszaka marad örökké.

III.
Ébren nem jó álmodni.
Tilda azonban ezt nem gondolta meg. És 

im egyszer azt álmodta, hogy ő végtelen 
boldogtalan. A két kis gyerek ott sirt az 
ölében. Eh, miért sir e két poronty, mikor 
nincs (dta rá? Lám, neki volna oka sírni. 
És nem sir, mert az nevetséges és gyönge- 
séges volna. A gyermekek! Az anyai szere­
tet nem konveuezionális soha. Tilda azon­
ban csak úgy szerette gyermekeit, amint ép­
pen ... No hát szerette, szerette, mert im 
vannak itt is, ott is anyák, akik forrón és 
boldogon ölelik keblükre az apró embereket.

Ám ezek, a Tilda gyermekei, rossz volt, 
hogy jöttek. Mert minek ? Csak nehezebbé 
és kellemetlenebbé teszik ezt a nyomorúsá­
gos életet. Ha nur itt vannak, bál jó. Kap­
nak enni, inni. Ruházatban sem szűkölköd­
nek éppen, egy véli asszony eléggé felügyel 
rájuk, hogy a kínba ne pottyanjanak. Csak 
ue simának am vit. Ez a fülét, hasogatja 
Tildának. És végtére minek ide a gyerek?

Ahol nincs is soha egy derűs pillanat, jó­
kedvű hang, felvillanó mosolygás.

Hát igy a fiatal délután benézett az ab­
lakon. A tavasz, meg egyéb édes dolgok ko­
pogtattak az emberek szivén. Még dalok is, 
melódiák, tultömütt buzogó zsongás; a vér 
düs hullámokban ring tova az erekben. 
Tilda az ablaknál ült és kitekintett az ut- 
czára. Színes fellegek látszottak, melyek 
más tájakról és más emberekről szóltak. 
Más életet is látnak maguk alatt minden­
felé ; boldogságot, vagy ha azt nem, mámort 
legalább, örömöket, amelyek megtöltik az 
üres sziveket. Vannak emberek., akik erre 
szomjaznak, és vannak, akik ezt kínálják. 
Vannak.

Emilt azonban nem jár senki.
Soha senki.
Ugyan ki is lakhatnék erre ? Ez csak 

egy zug. Nem is kellemes csönd van ugyan 
itt, meg sok por, itt-ott lombos hárs kop­
pint az ablak üvegén, ha a fuvaloin meg- 
simogatja a leveleket. A házak aprók, nesz­
telenek, az emberek a nappal munkás órái­
ban másfelé járnak. Az asszonyok a gyer­
mekekkel foglalkoznak. Főznek, meg egy­
más közt sugdosódnak. Unalom csak és 
semmi poézis, vagy valami más egyéb. Por 
száll, messze egy toronyban harangoznak.

V



17 sziliii. ö z é r d e k. 3. olilnl.

forduló méltó megünneplésére tegyék meg 
indítványaikat. Az értekezlet a polgármester 
kérésére Siti 1 ágyi Farkas, Lázár István 
és Jancsó Sándor hozzászólásai után a 
következő programmban állapodott meg:
M á r c z i u s 15-ike ötven éves jubileu- 

m ilu ak pro g r a m in ja.
Délelőtt:

I. A város ünnepélyes fellubogózása.
II. Reggel 7 órakor 12 ágyu-lövés.
III. A tűzoltó- és népzenekarok a város ut- 

ezáit bejárják.
IV. 10 órakor istentisztelet a róni. kath. 

és ev ref. templomokban.
V. 11 órakor részvétel a főtanoda ünnepén, 

külön programm szerint.
VI. 12 órakor 12 ágyu-lövés.

Délután:
VII. Gyülekezés a városház előtt Ví3 óra­

kor. 1. A Hymnus eléneklése. 2. A „Talpra 
magyar meghallgatása.

Vili. 3 órakor felvonulás a sétatéli fe­
dett tánczhelyiségbe. Az itt lefolyó ünne­
pély áll: a) zene, b) ének, c) Lázár István 
tanár ünnepi szónoklatából.

IX. 1/í5 órakor felvonulás a ref. temetőbe 
Sándor Elek, mint a város 1848-beli nemzetőr- 
parancsnokának sírjához. Itt Szilágyi Far­
kas ref. lelkész ünnepi beszéde.

Ugyanekkor több 1848-beli honvéd tiszt 
sírjának megkoszorúzása.

X. Az életben levő városi 48-as honvé­
dek megvendégelése.

Vegyes hírek.
— Kérjük t. olvasóinkat hátralékos 

előfizetéseik gyors beküldésére.
— Közgyűlés. Az alsófehérvár megyei 

gazdasági egyesület rendes évi közgyűlését 
in á r c z i u s h ö 6-á n tartja meg a vár­
megyeház nagy közgyűlési termében.

— Városi közgyűlés. Nagy-Enyed vá
ros képviselő-testülete folyó hó 28-án (hétfőn) 
d. e. 10 órakor közgyűlést tart, mely tiszt- 
ujitással lesz egybekapcsolva, amennyiben a

Tilda ősszelánczolt homlokkal ül az ablak 
nál és kitekint a fiatal időbe. A levegő­
ben árnyak suhannak, régi leáuyábráudol 
emlékei. Alakok, a rezek sokasága rajzik föl, 
elaltatott szerelmi dalok csendülnek újra 
És hívják őt.

IV.
így nehéz ezt folytatni. És voltaképpen 

kegyed, édes, mindezt könnyen megérti. Az 
asszony unatkozik, az asszony szomorú, az 
asszony ébren álmodik. Bálint a fejét vala­
merre Ingázza. A kert végében nézi a fű 
növését, néha a felhőket, madárfüttyöt les, 
meg a fejében így susognak lassan tova a 
gondolatai: Az asszony ... Az asszony. U, 
Tilda, szerencsétlen. Miért ? Egyáltalán tud-e 
ő gondolkozni már? És mindegy, mindegy, 
így vagy úgy. Akárhogy. Csak valami ko- 
miszság ne legyen a vége. Roskadt a teste, 
a szeme kialvó, vén, nincs negyven még az 
éve, — és csak úgy leng-leng, míg Tilda 
majd kicsattan az egészségtől.

így gondolkozott Tilda is. S im egyszer 
az jutott eszébe, - hogy körül kellene nézni 
a városban. Mióta asszony lett, azóta nem 
is volt kedvére sétálni.

Feláll. Néhányszor körősztül sétál a szo­
bán. Később lassan öltözködni kezd.

Aztán kilépett a kapun: Az ösvényre. Arra, 
amely lefelé visz.

nyugdíjazás folytán megüresedett I. taná­
csosi és főjegyzői állások választás utján ez 
alkalomból fognak hetöltetni. A közgyűlés 
nevezetesebb tárgyai a következők: Az ár­
vái és más közpénzeknek mely takarék­
pénztárba leendő elhelyezése felett névsze­
rinti szavazás. Szabályrendelet, megalkotása 
a vásár-rendtartás tárgyában. Tanács jelen­
tése a városi tiszti uyugdij-alap állapotáról.
Az 1897. évi majorsági és árvái számadá­
sok előterjesztése. Több magán-kérvény elő­
terjesztése és végül elnöki előterjesztések.

— Választások. A folyó hó 28-án tar­
tandó tisztújító széken lesz betöltve a Nagy- 
Enyed városánál üresedésben levő 1. ta­
nácsosi és főjegyzői állás. Az első tanácsosi 
állásra Sándor Jenő szolgabiró pályázott, 
a főjegyzői állásra hallomás szerint Bedő Béla 
háromszékvármegyei szolgabiró.

— A történelmi és természettudo­
mányi társulat választmánya e hó 24-én 
— csütörtökön — délután 4 órakor tartotta 
meg rendes választmányi ülését Gyula- 
fehérvárt, a városháza nagytermében.
Az ülés igen látogatott volt és sok illusz­
tris tagját láttuk ott e társulatnak, igy Uj- 
falusi Tódor József, Gergely lguácz,
I in e c s Jákó kanonokokat, N o v á k Ferencz 
kir. tanácsos, polgármestert, Nemes Sá­
muel törv. elnököt, Bart.ha Győző törv. 
bírót, Szilágyi Farkas, Gáspár János,
C s e r u y Béla, Á v é d Jákó, Z 1 a ni á I Ágos­
ton tagokat, Kóródy Péter egy. titkárt, 
Issekutz János egy. ügyészt és másokat. 
Az érdekes tárgysorozata ülést Csató Já­
nos kir. tanácsos, alispán, elnök pont 4 óra­
kor nyitotta meg. A bejelentések közül 
ölömmel vette tudomásul a választmány, 
hogy Gyulafehérvár szab. kir. város a H u- 
n y a d i - s z o b o r r a szítnt műit, évi 1000 
fit adományát befizette és ugyanennyit 
szándékozik a folyó évben is adakozni. Be- 
mutaltntott a milleniumi érem, melyet a 
társulat az ezredéves kiállításon való rész­
vételével nyert. Közgyűlését a társulat má­
jus havában egy később meghatározandó 
napon fogja megtartani. Beható tanácskozás 
tárgyát képezte a tagsági dijak mikénti be­
szedése iránt beterjesztett javaslat. Tudo­
másul vette a választmány az évkönyv meg­
jelenését és több adniinisztraczioiiális kér­
dés elintézése után az elnök éltetésével fél 
6 órakor az ülés véget ért.

— Sorozás. Gyulafehérvár. város főso­
rozása f. évi márczius hó 1-én reggel Bórá­
tól kezdődőleg tartutik meg.

— Aranylakodalmát ülte szoros csa­
ládi körben e hó 23-án társadalmunk egyik 
általánosan ismert és tisztelt tagja Török 
Antal, jóságos nejével Barabás Krisztiná­
val. Magunk részéről is szerencsekiváua- 
taiukkat járulunk a szép nap emlékéhez, s 
adja Isten, hogy annak idején a gyémánt- 
lakodalomról is beszámolhassunk!

— Hangverseny in spe. Mint biztos 
forrásból értesülünk, a Bethlen-főiskola ifjú­
sága márczius hó 19-én fogja megtartani 
jó hírnévnek örvendő és tánczczal egybe­
kötött hangversenyét, melyre már most fel­
hívjuk a tánczkedvelő ifjúság figyelmét, 
hogy a papákat és mamákat jó eleve meg- 
puhitsák és a részvételre ösztökéljék!

— Aranylopás és pénzverés czimen 
a budapesti Országos Hírlap Jókai 
egyik regényéből merített újdonságot talál 
fel olvasóinak és Jókai fantáziáját követve 
azt Írja, hogy az erdélyi Érczhegységekben, 
épp mint a Jókai regényében, szörnyen lop 
ják most az aranyat és azt maguk a toíva-

nypénzzé. Az Országos11 é* ® í I ■ • ,el szemben kijelenthetjük.
jók verik ki arain 
H i r 1-n p ' hírévé1!
miszerint az Érczhegységbeu ezen nagymé­
retű tolvajlásokról, kiküldött detektívek és 
budapesti rendőrökről, mit sem tudnak. 
Aranytolvujok és illetőleg tolvajbányászok 
mindig voltak és lesznek, de nagyobb mérvű 
tolvaj lások, melyek üldözése különleges in­
tézkedések tételét igényelnék, újabb időben 
elő nem fordultak.

— Bankett. A „Nagyeuyedi Épület- 
lakatosárugyár“ és a „Nagyeuyedi Könyv­
nyomda és Papirárugyár“ részvénytársaságok 
részvényesei u város vendéglője (régi város­
háza épülete) külön helyiségeiben folyó hó 
27-én déli 1 órakor közebédet tartanak. Egy 
teríték ára 2 frt 50 kr. A rendezőség.

— A piknik utóhangjai. Hogy a hé­
ten lezajlott húshagyói piknik kedélyesség, 
fesztelenség tekintetében emberemlékezet 
óta egyike volt a legsikerültebbeknek, az 
már kétséget sem szenvedhet, ezt. mindenki 
látta, érezte és élezi, ki azt végig élvezte. 
Ennek dokumentálására szolgál azon rög­
tönzött estély is, melyet a honvéd tisztikar 
— élén a rövid időn népszerűvé lett pa­
rancsnokká. Szabó Lajos századossal — 
csütörtökön estve rendezett a tiszti étkez­
dében, mintegy morzsikájául a piknik mor­
zsájának s melyen vendégül látta — az el­
helyezési viszonyokhoz mérten — a piknik 
rendező bizottságának és a pikniken részt 
vett családapáknak nagy részét. A vendég­
látó tisztikar „morzsika“ czimen dús vacso­
rával fogadta a szép számú társaságot, jó 
borral és czigáuyzenével villanyozta fel a 
kedélyeket. A szives házi gazda, Szabó 
százados pohárköszöntővel üdvözölte a tiszti­
kar vendégeit, melyre Kovács Gyula pol­
gármester válaszolt, örömét fejezvén ki," 
hogy a megszokott és soha meg nem lazult 
jó viszony a katonaság és polgárság között 
az érintkezés terén is a régi kedves gya­
korlatba lépett ismét. L á n g Gyula főhad­
nagy a piknik gazdasszonyáit s általában 
nőit éltette, mert nekik köszönhető első 
sorban, hogy a hamisítatlan jó kedély olyan 
forrásba jött., hogy ime inár harmadik estve 
vagyunk együtt. Nem hiányoztak a mulat­
ságos produkeziók, szavalatok sem és ezek­
ben Láng főhadnagy, Kovács János, Cirnvr 
hadnagy, Fischer József szereztek derült per- 
ezeket a vidám társaságnak, mely a késő 
éjjeli órákig élvezte a szives és jól eső ven­
dégszeretetet. és akkor azon reményben 
oszlott szét, hogy talán már hozzájut a. 
hamuhintés megkezdéséhez.

— Csalás hamis váltókkal. Zsurka 
Sándor és Borza Epifán m.-b.-bocsárdi la­
kosok a magyarigeui Erdély-Hegyaljai Taka­
rékpénztártól 150 irtot csaltak ki hamis 
váltók alapján. A hamisítás csakis a váltók 
lejártakor derült ki, de még is sikerült az 
egyik tettest, Borza Sándort, még idejében 
elcsípni. A másik hamisító azonban meg­
szökött.

— Ünnepély. A gyulafehérvári lóm. 
kath. főgimnázium díszes kiállítású meghí­
vóban jelzi, hogy XIII. Leo pápa áldozó 
papságának 60-ik s megkoronáztatásának 
20-ik évfordulója alkalmából — hálaadó 
istentisztelet után — a Hungária szálló 
dísztermében 1898. márczius 3-án d. e. 10Vs 
órakor zártkörű ünnepet rendez, és pedig 
úgy a, tanári kar, mint a tanuló ifjúság 
részvétele és közreműködése mellett. A 
meghívóval közölt műsor a következő pon­
tokból All: 1. Pápai hymnus, előadja a fő- 
gimn. vegyeskar. 2. Az egyház élete, irta
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17. szitui.4. »Idill. ö z é r d e k.
Kemenes Ferencz, szavalja Burger Arthur 
Vili. oszt. tanuló. 3. Hymnus Köleseytől, 
előadja a fógimn. vegyeskar. 4. Alkalmi fel­
olvasás, tartja Bálintli György fögimu. ta­
mil'. 5. A magyar ifjúság üdvözlő dala a 
pápához, szövegét irta Bálintli Gy., zenéjét 
szerzetté Resell L. György ének- és zene­
tanár, előadja a fögimn. vegyeskara 6. <Ida 
XIII. Leóhoz, irta és szavalja Fejér Gerd 
fögimn. tanár. 7. A magyar zászló-hűség, 
induló, irta Platón, előadja a fógimn. zene­
kara.

— A gyulafehérvári Veres kereszt 
egylet, legutóbbi „Fillér-estélyé“-nek szép 
sikerétől indíttatva, legközelebb újra estélyt 
rendez tombolával és előadással egybekötve. 
A rendező bizottság fáradhatatlan buzgalom 
elnöknője: A véd Jákóné, már többeket meg­
nyert a közréműködésre. Igv Renter Jónás 
Tercsi k. a. czimbalmozui fog,Halász Aranka 
k. a. énekel, lesz ezenkívül ének-kvartett, 
dialog, szóval több mulattató szám.

-- A gyulafehérvári takarékpénz­
tár. Ez intézet a napokban tartotta meg 
26-ik évi rendes közgyűlését. Az igazgató­
ság jelentése szerint a pénztári forgalomban 
509,911 fit 09 kr szaporodás volt a múlt 
évben, a mennyiben az 1896. évben az ösz- 
szes bevételek és kiadások össszege 6.588.149 
fit 59 kr, 1897-ben pedig a bevételek és 
kiadások összege hét millió 096,060 fit 68 
krra rúgott. A szép reményekre jogosító 
pénzintézet az összes üzletágakban jelenté­
keny eredményt mutat föl. Az Ujfalussy Jó­
zsef dr. elnöklete alatt tartott közgyűlés el­
fogadta az igazgatóság jelentését, a nyere­
mények felosztására vonatkozó javaslatát 
magáévá tette és jegyzőkönyvi köszönetét 
szavazott, az igazgatóságnak s felügyelő bi­
zottságnak körültekintő és; eredményes mun­
kálkodásáért.

— Gyermek-gyilkosság. A maros-kop­
pá ndi román lelkész leánya bűnös szerel­
mének következményeit elrejtendő, teljesen 
kifejlett és élve született gyermekét anyja 
segélyével megölte és a kamarába ásta el. 
A bűn napfényre kerülvén, a vizsgalat a lel­
ketlen anya és bűntársa ellen megindittatott.

— Székely fiuk elhelyezése. A ma­
rosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara a 
múlt évben kiképzés végett 461 székely fiút 
helyezett el magánipari műhelyekben és ke­
reskedésekben. Ebből esik Csikmegyére 175, 
Háromszék megyére 34, Kis-Küküllőmegyére 
24, Maros-Tordamegyére 133, Tordaaranyos- 
megyére 36, Udvarhelymegyére 58 és Bu­
kovinára 1. A tiuk az ország különböző ré­
szeiben mintegy 45 városban oszoltak meg 
s valamennyit úgy az iparosok, mint a ke­
reskedők teljes ingyenes ellátás mellett al­
kalmazták. A kamara fölbuzdulva az akczió- 
nak évről-évre fokozódó sikerein, elhatározta, 
hogy a székely fiuk elhelyezését tovább 
fogja folytatni. E végből a tavaszi elhelye­
zés érdekében a mozgalmat már most meg­
indította. A folyamodványok a felvétel iránt 

az illetékes vármegyék főispánjaihoz már- 
czius hó 20-ig nyújtandók be. A folyamod­
ványhoz csatolandók : a keresztlevél, iskolai, 
orvosi és ujraoltási bizonyítványok. Elhe­
lyezésüket csak a 13-ik életévet betöltött 
és 16-ik életévet meg nem haladott s leg­
alább 4 elemi osztályt végzett fiuk kérel­
mezhetik. Kereskedésekbe csak 2 gimná­
ziumi, polgári vagy felső népiskolai osztályt 
végzett fiuk vétetnek föl. Közelebbi tájéko­
zást ez iránt a szolgabiróságok, körjegyző­
ségek, lelkészek, tanítók és községi elöljá­
róságok nyújtanak.

— Nyilvános ssámadás és kössö-
nst. A helybeli kir. oroz. fegyintézet őrsze­
mélyzete által folyó hó 19-én saját temet­
kezési és betegsegélyező egylete javára ren­
dezett táiiczvigalom bevétele 167 frt 80 kr 
volt mely összegből levonva 60 frt 03 kr 
kiadást, a jótékony czél javára megmaradt 
107 frt 77 kr tiszta haszon. E szép ered­
ményhez szives feltlltizetéseikkel a követke­
zők járultak hozzá: N. N. 25 frt. Könyv­
nyomda 6 frt. Uray László, Klemm ezég, Wink­
ler János, Hermann és Baumann, Lakatos­
gyár 5—5 frt. Makovicska Ottó 3 frt. Dr. 
Winkler Albert, Dráveczky Gusztáv, Bálint 
János, Harmath Miklós, Bállá testvérek, Ilá- 
geá Bazil, Munk N., Kovács Gyula, Schön­
berger Mór, Lázár István 2 — 2 frt. Kor- 
buly Bálint 1 frt 50 kr. • Nuszbaúm József 
1 frt 50 kr. Fekete Károly 1 frt 20 kr. 
Csató János, Hőd er Antal, Boér Áron, Ba- 
ráczy Albert, Szathmáry Mózes, Harmath 
Antal, Pásztori Vilmos, Fischer József, Fo- 
uyó József, N. Géza 1—1 frt. Sándor János 
70 kr. Egresy István 60 kr. Oláh András, 
Tóth Sámuel, lvrálik A., Mester János, Kal­
már István, Szathmáry Jenő, Mát hé Balázs, 
Demény József, Szabó István, Juuász La­
jos, Szathmáry József, Vermesi Árpád, 
Sulyok Ferencz, ifj. Gréf János 50—50 kr. 
Rosnytti Dezső, Nagy Lajos, Musa Imre, 
I. m., Moga N. 30—30 kr. Seres Miklós, 
Puskás Károly, Szász János, Burczán Endre, 
Szőes Mihály, Bálint Károly, Melász János, 
Molnár B. 20 — 20 kr. Fogadják mindnyájan, 
s különösen N. N. ur, ki a fegyőrség iránti 
szives jóindulatának ez alkalommal is oly 
szép jelét adta, továbbá a tisztikar, mely a 
védnökséget ezúttal is szives készséggel 
vállalta el, mi által mulatságunk sikerét 
biztosította,. egyletünk nevében kifejezett 
hálás köszönetünket. Nagy-Enyed, 1898. 
febr. 23. A rendező bizottság.

— Egy diuárjegyzék. Épp most be­
érkezett hozzánk a sokszor kitüntetett ezég- 
nek, Mühle Vilmos Cs. és kir. udvari szállító, 
Temesvárott, főárjegyzéke magvakról, fák­
ról, virágokról stb.-ről, mely bő tartalmára, 
valamint szakszerű összeállítására nézve az 
osztrák-magyar monarchia legjobbikának 
nevezhető és mely bennünket igazán meg­
lepett. A katalógus Légrády Testvérek, első­
rendű budapesti ezégtől' oly finom és ele­
gáns alakot nyert:, mely műiparunknak 
nagy haladását mutatja, melyet az osztrák 
műipar sem halad túl. Ezen diszárjegyzék 
kívánatra Mühle Vilmos úrtól, Temesvárott, 
ingyen küldetik szét és azért minden ér­
deklődőnek ajánljuk azt elkérni.

— Súlyos csapást képes a gazdára
nézve, ha a vetőmag beszerzésénél csalódik, 
ezért csak üdvözölhetjük Haldek budapesti 
mag-nagykereskedőt valamennyi gazdasági 
szaklapban közzé tett ama nyilatkozatáért, 
hogy az általa árusított heremagnak szárma­
zására vonatkozó szavatosságot nemcsak a 
magra, hanem az ebből termő növényre is 
kiterjeszti. Reméljük a gazdák érdekében, 
hogy a többi magkereskedő is követni 
fogja ezen csakis dicséretreméltó példát.

— Ideál a czime Szemere Miklós leg­
újabb röpiratának, mely csak a napokban 
került ki a sajtó alól. A nobilis és gavallér 
szerzőnek rövid idő alatt ez már a harma­
dik müve, mely Ivei a közönség elé lép. A 
»Fair play“ és a „Fiatal véreim“ általá­
nos feltűnést keltett munkáihoz méltán so­
rakozik ez a harmadik mű is, az „Ideál“. 
Ebben a szerző a nála megszokott előkelő 
modorban ötletszei illeg foglalkozik a jelen­

kori magyar társadalom négy fóhatalmassá- 
gával: a szabadkőművesség, sajtó, judais- 
mus és szocziálizmussal. Keztyüs kézzel, 
könnyedén, csevegésszerüleg tárgyalja eze­
ket a kérdéseket. Mindenikről elmondja sa­
ját egyéni nézeteit, és mitideniknek felso­
rolja nagy vonásokban a túlkapásait. A 64 
oldalra terjedő munka megjelent az „Athe­
naeum“ kiadásában és kapható minden 
könyvkereskedésben. Ára 30 kr.

— A Magyar Könyvtár, mely oly si­
kerrel versenyez a nálunk annyira elterjedt 
Reelam-féle füzetekkel, ismét hat számot 
bocsát világgá. A sort mint 23. szám Byron 
egyik leghatalmasabb alkotása, a „Manfréd“ 
czimü drámai költemény nyitja meg, melyet 
Ábrányi Emil, a kiváló költő és műfordító 
ültetett át. magyarra és látott el bevezetés­
sel. A következő szám Porzó (Ágai Adolf) 
négy gyönyörű elbeszélését tartalmazza, me­
lyek elseje, a „Violka Vera“ adta a füzet 
czimét is. A 25. füzet a modern franczia 
szinműirodalom egyik méltán leghíresebb 
termékét, Sardou „Váljunk el“-jét adja, 
mely, mióta szilire került, állandóan megma­
radt nemzeti színházunk műsorán. Fordítása 
Fái Béla tollát dicséri. A 26. füzet élén 
Deák Ferencz neve áll, az ő leghíresebb be­
szédét, az 1861-iki első felirati beszédet 
kapjuk benne, melyet a középiskolai tanterv 
szerint minden gimnáziumban olvastatnak, 
mely azonban minden müveit magyar em­
ber könyvtárában is helyet kell hogy fog­
laljon. A 27. füzettel a görög irodalom te­
rére is rálép a „Magyar Könyvtár“, az an­
tik görög tragédia legfelségesebb alkotását, 
Aischylos „Lelánczolt Prometheüs“-át kö­
zölve, Zilahy Károly erőteljes és hű fordí­
tásában, melyet Tóth Rezső látott el kitűnő 
bevezetéssel. Végre a 28. füzet- Bársony Ist­
ván egy pompás elbeszélés-gyűjteménye: 
„Vadásztörténetek“. A legközelebbi füzetek 
közt lesz Moliére Dandin György-e, Hevesi 
Sándor fordításában, melylyel a „Magyar 
Könyvtár“ uj Moliére-forditása indul meg. 
Egy-egy füzet, ára 15 kr. Megjelentek Lam- 
pel R. könyvkereskedésében, Andrássy-ut 21 
Kaphatók minden könyvkereskedésben.

Meteorologiai jelentés febr. 23-tól febr. 26-ig.
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* A légnyomás tenger színére van átssámlivá. 
Hő C* fokokban. Szél iránya : N — észak, S = é 
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Boridat foka I — 10-ig. Csapadék mennyisége mii 
méterekben értendő. • eső, • — bő, * = j 
A = dara.
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NAPIREND.
Vasárnap, február 27. Gazdasági népies előadás 

Magyar-Igenben d. e. 11 órakor. Előadók: Mórágyi 
István v.-iskolai igazgató, Zöld József urad. gazdatiszt. 
— A papíráru- és lakatosgyár részvénytársaságok ban­
kettje d. u. 1 órakor Nagy-Enyeden.

Hétfő, február 28. A Testgyakorló Egyesület gya­
korló órája d. u. 6—7-ig. — Nagy-Enyed város köz­
gyűlése d. e. 10 órakór.

Kedd, márczius 1. Országos vásár Abrudbányán és 
Zalathnán.

Kérjük a városi hatóságokat és az egyletek elnöksé­
geit, hogy a gyűlések idejét jó előre lapunkkal közölni 
szíveskedjenek.

i 7. szám.

Apróságok.
Megfelelt.

Az ut melletti csárda ajtójában állott bi­
zonyos lepke uracs.

— Hová, hová, kis galamb? szólította 
meg kaczér mosolylyal a kecses juhásznőcs- 
ltét, ki férje szamarát a majorból hazafelé 
te re I gette.

— Majd a faluba, felelt a szép menyecske.
— Hát isuiered-e ott N. kisasszony kát?
— Ismerem bizony.
— Jer hát, édes tubiczám, végy át tőlem 

-egy pár csókot és vidd el a kisasszonynak, 
mivel hamarább oda érsz; én még más fa­
luba is szándékozom, csak estére jövök 
vissza.

— Oh, étles ifjú úri Szamaram még ha­
marább ér a faluba, adja csak annak át az 
ajándékot! Ezzel a hölgyecske a bögöly-csi- 
pés miatt már jól ellódult szamár után vir- 
gonczan szökdécselt s a ledér uracsot pe­
dig a faképuél hagyta.

Lehetetlen.
Fiatal ember: Az éjjel kegyedről ál- 

jnodtam és megkértem a kezjH.
Hölgy :' S éif mit feleltem?
Fiatal ember: „Nem“-et mondott.
Hölgy: Nem, az nem lehet. Emlékezzék 

csak, talán rosszul hallotta?
Trompf.

V . . . asszony néhány nap előtt elment 
egy divatárusnőhöz kérdezősködni egy szol­
gáló iránt.

— Szeretném főleg tudni, mond N . . . 
asszony, hogy becstlletes-e s tud-e jól meg­
bízásokat teljesiteui?

— Ami a becsületességet illeti, arról jót 
állhatok, — mond a divatárusnő. — Ami 
azonban a; megbízásokat illeti, azokat 
.bizony nem igen tudja teljesiteui. így 
például, amint niéltóztatik szintén em­
lékezni, tizszeruél többször küldtem öt nagy­
ságodhoz egy százhúsz forintos számlával, 
amivel nekem nagyságod már két év óta 
tartozik, és soha nem hozott nekem egy 
krajczárt sem.

Közgazdaság.
A tenyészállatok felneveléséről.

Irt»: Bartók Géza kir. állattenyésztési felügyelő.
Felolvastatott az alsófehérvármegyei gazdasági egyesü­
letnek 1898. február hó 20-an Alvinezen tartott 

népszerű gazdasági előadásán.

A gazdálkodó ember munkájával árrá 
igyekszik, hogy földjének termékeiből és 
Állatainak haszna után megéljen és azok­
ból még a jövendőre meg is takarítson.

Hogy a szántó, mező, erdő, szőlő és ker­
tek földje milyen bánásmódban részesüljön 
és mifélék legyenek azok a termékek, hogy 
’• gazda földje után a legjobb hasznot lássa, 
simák megbeszélését más hivatottabbakra 
hagyom.

Ez alkalommal tisztelt gazdatársaim és

az érdemes hallgató közönség engedelmével 
csak azon haszonról és annak mily módon 
való előállításáról óhajtanék egyet-mást el­
mondani, amit a gazda állatainak tartása 
után elérhet.

A jó gazda nem azért tartja állatait, 
hogy bennük gyönyörködjék, hanem hogy 
azokban vagy földjei ős háza körüli mun­
káihoz igázható munkaerőt, avagy állati 
termékeket, u. m.: húst, tejet és az abból 
valókat, továbbá zsírt, gyapjút stb.-t nyer­
jen. az évi szaporulatból pénzt lásson, eset­
leg több liaszonczélt is összekössön és mel- 
ékesen földjének jó erőben való tartásához 
a nélkülözhetetlen trágyához hozzájusson.

Ezekhez a különféle haszon-nemekhez a 
tenyésztett állatok különfélék, sőt az egy­
féle állatok fajtái is különböznek ahhoz ké­
pest, hogy az állattenyésztésnek mi a czélja. 
Azért minden gazdának, aki állattenyésztés­
sel foglalkozik, tisztában kell a tenyésztés 
czéljával lenni és azzal, hogy czélja eléré­
sében miféle állatnem és miféle fajta felel 
meg a legjobban.

Miután ezzel a kérdéssel az állatte­
nyésztők csakhamar tisztába jöhetnek, ha 
a helyi általános gazdasági és saját kü­
lön viszonyaikat behatóan megvizsgálják 
és az összes befolyó tényezőket fontolóra 
veszik, nem látom szükségesnek, hogy a 
mostani alkalommal az amúgy is rövid időt 
erre a kérdésre pazaroljam. Olyan állati 
terméket úgy sem fog senki sem előállítani, 
melyet egyáltalán nem, vagy csak haszon 
nélkül tud értékesíteni, aminek előállítása 
saját gazdasági viszonyít! közt tehát többe 
kerül, mint érte kapni lehet. Nem hiszem 
például, hogy olyan helyen, ahol a tejet el­
adni nem lehet, valaki sok fejős tehenet 
felállítson, tartson, avagy olcsó legelő hiá­
nyában valaki istállón étessen juhokat, hogy 
azokról drágán termelt jés olcsón eladható 
gyapjút nyírjon.

A tenyésztendő állatnem és haszon-irány 
megválasztását minden józanul gondolkozó 
és a viszonyokkal számolni tudó gazdára 
bízva, áttérek rövid előadásom tulajdonké- 
peni czéljára, tuduiillik annak megbeszélé­
sére, hogy azon állatokat, amelyeket a 
gazda az előbb elmondott haszon-czélok vala­
melyikének elérése végett kiválasztott és 
tenyészteni kíván, hogyan nevelje magának. 
És itt előre bocsátom, hogy minden gazda 
leghelyesebben cselekszik ha azon állato­
kat, amelyeket haszon-czéljánalc elérése vé­
gett tartani kíván, maga neveli magának. 
Azok a kezdők, akik vétel utján kénytele­
nek tenyészállataikról gondoskodni, nagyon 
sok csalódásnak lehetnek kitéve, mert a 
megválasztásnál nincsen, egyéb támpontjuk, 
mint az állat külsője, ez után kell unnak 
használhatóságára következtetni, ami álta­
lánosságban beválhat, de nem mindenkor 
feltétlenül megbízható. .

A tenyész-, vagy magállatok jó megvá­
lasztása az állattenyésztő gazdára a legna­
gyobb fontosságú, mert jórészt attól függ, 
hogy a tenyésztéssel járó fáradságát siker 
fogja-e követni, vagy sem. Minél nagyobb 
gonddal, körültekintéssel és szakértelemmel 
választja ki magának valamely gazda te­
nyészállatait, annál nagyobb eredményt, an­
nál nagyobb hasznot várhat utánuk. Ebből 
az is következik, hogy a tenyész-, vagy 
magállatok értéke az utáuok származó ha­
szon nagyságú arányában épen úgy emel­
kedik, mint a földbirtoké, amely jó munká- 
lás, árkolás és dudva eltávolítása által ter- 
mékenynyé lett téve.

Közérdek,
A gazda mesterségének folytatásához nél­

külözhetetlen eszközét bírja tenyészállatai­
ban, azokat a pillanatnyi kecsegtető előnyök­
ért ne adja ki kezéből, ha csak jobbakkal 
nem pótolhatja, mert úgy jár vele, mint 
azon mesterember, aki kézi szerszámait bo­
csátja áruba.

Reátérve már most a tenyészállatok meg­
választására, amelyet az előbb mondottak­
ban már nagy fontosságúnak jeleztem, e 
részben irányadó elv gyanánt azt a régi 
közmondást ajánlom íiiegtartamlóiiak, hogy 
„az alma nem esik messze fájától.1

Legelőször tehát a szülőket kell szem- 
ügyre vennünk, mert nem uj dolog az sem, 
hogy a szülők tulajdonságait az utódokban 
is kereshetjük.

Ugyanígy vau ez az. állattenyésztésnél is; 
azok a tulajdonságok, amelyeket az utó­
dokban elérni akarunk, már a szülőknél 
meg kell hogy legyenek. így, aki huszár 
alá való lovat akar nevelni, amelynél azt 
szeretik, hogy háta egyenes, rövid, lábai 
erősek, hibátlanok, szemei jók és mar-ma­
gassága a mértéket meghaladja (158 ezrn.), 
nagy hibát követne el, ha hajlott, gyenge, 
petyhült és hosszú hátú, roskadt, pókos lábú, 
havi vakságban szenvedő és mértéken aluli 
kanczát használna, vagy jó kanczáját ilyen 
hibás mén alá bocsátaná. Jó tejelő tehenek 
nevelésére jó tejelő tehenektől és ugyan­
ilyen telién után származó bikától való bor­
jukat válasszunk. Hasonlóképen az olyan 
juhászaiban, ahol finom gyapjút, akarnak 
termelni, nem szabad durva és hibás gyap­
júval bitó kost alkalmazni, avagy aki akár 
souka-készités, vagy más okból hus-sertése- 
ket tenyészt, szintén hibát követne el, ha 
zsír-termelésre hajló fajtákból választana 
tenyészállatot.

De nem elégséges, ha csak a különleges 
tenyész-czélokra vagyunk a tenyészállatok 
szülői kiválasztásánál figyelemmel. Nem elég 
csak arra néznünk, hogy a tenyészállat szü­
lői azon különleges tulajdonságokkal bírja­
nak, melyeket, tenyészczél gyanánt kitűztünk, 
hanem arra is különös, sőt még nagyobb 
figyelem fordítandó, hogy azok szabályosan 
kifejlődve, mindenféle hibáktól mentesek 
s jó egészségi állapotúak legyenek. A te­
nyészállatokkal is úgy vagyunk, mint a vető­
maggal; itt is áll, hogy ki mint vet, úgy 
arat. Hitvány, csenevész, beteges anya-, 
vagy apaállat után ne várjunk egészségtől 
duzzadó, erőteljes és használható ivadékot.

Lehetőleg kerülni kell a tenyésztésűé', az 
olyan állatodat is, amelyek a rendes fajta 
tulajdonságokkal és sajátságokkal nem bírnak.

A rendes jellegtől elütő kivételek elront­
hatják a sokszor évek hosszú során kifej­
lesztett, fajta-jelleget, és ha egyéni tulajdon­
ságai talán nem is elütök, ivadékai iránt 
mégsem viseltethetünk bizalommal. Tud­
juk, hogy még a verebek és fecskék is ki­
verik maguk közül a fehéreket.

Nem szokás például a magyar fajta 
szarvasmarhánál az olyanokat tenyészálla­
toknak meghagyni, amelyek jól kifej­
lett, feketevégü szarvakkal nem 
b i v n a k, amelyek szutyakján, szemhéján 
rózsaszínű foltok vannak, amelyek csóka- 
szemüek, fehér körmüek, avagy favkbojtjuk 
is fehér, bőrük puha, rózsaszínű és ritka, 
finom szőrökkel fedett. A pinzgaui fajta 
szarvasmarhánál pedig ki szokták a tenyész­
tésből rekeszteni az olyanokat, amelyek szu- 
tyakja nem tiszta rózsaszínű, szarvai arány­
talanul nagyok és végükön feketék, a fej
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nem egészen tiszta barna-vörös, a fark és 
farktő fel a keresztig nem lekér. A mon- 
golicza sertéseknél nem szokás az olyano­
kat tenyésztésre meghagyni, amelyek nem 
esigázott, szőke, göndör szőrrel vannak födve, 
avagy ormányuk és szemhéjuk egészen vagy 
részben rózsaszínűek, flllttk rövid, felálló és 
körmük fehér.

Mindezen szabálytalanság, sőt egyéb ba­
jok, u. in. az elkorcsosodás és a meddőség 
is a rokontenyésztés és beltenyésztésnél sű­
rűbben jönnek elő, midőn valamely tenyész­
állat saját ivadékával, vagy az ivadék egy­
más közt párosul; az ilyent lehetőleg el 
kell mellőzni. Azért nem okszerű, ha vala­
mely község apaállatait az illető községben 
szerzi be ; különben is jó minél gyakrabban 
a vért frissíteni és azt be nem várni, hogy 
a meddőség, vagy egyéb bajok jelentkezze­
nek. Gazdasszonyáink bevett szabálynak tart­
ják, hogy ha kevés a csirke, vagyis nem jól 
kelnek a tojások, akkor kakast kell cse­
rélni, és ez nagyon helyes, mivel nem egyéb 
vér fel frissítés i»-é 1, aminek előnyős és 
hasznos voltát a régi gazdnsszonyok bizo­
nyosan tapasztalásból tudták.

A tenyészállatok megválasztásánál figye­
lem fordítandó még arra is, hogy az apa­
állat him jelleggel, az anyaállat nő jelleg­
gel bírjon. A him jelleg az állatoknál álta­
lában erőteljesebb, nagyobb, csontosabb, ke­
ményebb, durvább testalkatban és szilajabb 
vérmérsékletben nyilatkozik. A hímnek első 
testrésze, a nő állatnak hátsó testrésze van 
inkább kifejlődve. A hímeknél a fej nehe­
zebb, a nyak vastagabb, gyakran elzsiroso- 
dásra hajló, a mar izmosabb, a mellkas öb­
lösebb, a lábak vastagabbak, mig a lágyék 
es farrészek fejletlenebbek. A nőállatoknál 
finomabb a fej, a nyak, kevésbbé öblös a 
mellkas, ellenben a lágyék és far részek job­
ban fejlődőitek s általában jámborabbak, 
szelidebbek.

A him jelleggel biró nő állatok és viszont 
a nő jelleggel bíró hint állatok mellőzendők 
a tenyésztésből. Az már a természet rendje, 
hogy az asszonyok sem igen kedvelik a 
lejfeles képű, vékony dongáju, gyenge fér­
fiakat, viszont a férfiak sem igen futkosnak 
a bajuszos, szakállas asszonyok után.

Általában mindig nagyobb gond fordítandó 
a hint állatokra, mivel azok hibája sok utó­
don érvényesül, mig a nő állatoké csak a 
saját utódain. De viszont a hintek előnyös 
tulajdonságai is több utódra örökittetuek át, 
minélfogva a rájuk fordított költséget gyor­
san téritik vissza. Hibás eljárás, ha közsé­
gek az apaállatok árán akarnak takarékos­
kodni, pedig egy kis számítással hamar reá 
jöhetnének tévedésükre.

H a p é I d á u 1 egy t e u y é s z b i k á é r t, 
a nt e 1 y 200 fiion alul alig kapható, 
v a lamely község a j o b b minőséget 
figyelembe véve 400 irtot fizet, de 
a jobb bika után már az első évben dttra- 
honkint csak 5 forinttal nagyobb a borjuk 
értéke, jó üzletet csinált a község, mert 
80 borjúnál az értékgyarapodás 400 fit, 
négy év alatt legalább másfélezer fit Ez­
zel az összeggel fizette vissza a község la­
kosságának a/l a 200 f r t o t, amivel a 
jobb bika egy közönségesnél többe 
került..

Az anyaállatoknál, habár szintén gondo­
san alkalmazandók az általános tenyésztési 
szabályok, mégis, az előbb elmondottaknál 
fogva, oly szigmuan nem szükséges azok­
hoz ragaszkodni, mint az apaállatoknál. 

Anyaállatoknál az átörökíthető hibáktól

K tiér de k.
való mentesség mellett főleg a medencze 
kellő bőségére kell tekintettel lenni, nehogy 
a szülést nehezítse, és a tőgyre, hogy a fia­
tal állat kielégítően táplálkozhassék. Tejelő 
állatoknál ezenkívül természetesen oly tőgyr 
alkotás is kívánatos, amely bő tejelésre en­
ged következtetni, aminél nem elégséges 
egyedül a tőgv nagyságát figyelembe venni, 
hanem annak finomságát, erezettségét és a 
tejt ük t őt is, mely alatt teheneknél a tőgy 
azon részét szokták érteni, amely a hátsó 
lábak mögött és fölfelé terjed. Koczáknál 
arra is kell nézni, hogy minél több kifejlett 
csecsbimbó legyen alattuk, mert ez egyrészt 
azt mutatja, hogy sok malaczot válhatunk 
és hogy azokat fel is nevelhetjük.

Ha mindezeket a tenyészállatok szülői 
kiszemelésénél figyelembe vettük, nyugodtan 
neki kezdhetünk a saját czéljainkra szolgáló 
tenyészállatok tenyésztéséhez.

A tenyésztés a párosítással veszi kezde­
tét, ezt nem lehet a gazda tetszése szerint 
intézni, itt belejátszik a természet, az álla­
tok ösztöne.

(Vége következik.)

Csarnok.

Régi magyar tánczok.
Irta: Tarczai György.

A farsangi vigalmak hanyatlásáról elmél­
kedvén, fogtam hozzá előző czikkent meg­
írásához, mely a régi magyar királyi udvar 
mulatságairól szólott. A táncz hanyatlásával 
kezdhetném jelen fejtegetéseimet is, ha ezt 
a tárgyat oly .régen el nem csépelték volua. 
Köztudomású, hogy a táuczról, mint művé­
szetről, ma már alig lehet beszélni: azok a 
többé-kevésbbé erőltetett száguldozások, me­
lyeknek az ember a nyilvános bálokon ta­
núja, nem sorozhntók ide; a színpadon be­
mutatott tánczok is túlnyomó részben puszta 
bravurfitogtatásból állnak. Régi igazság, 
hogy a művészetek, ha egyik-másik águk 
fölül is kerekedett a többin, egymástól < 1- 
szigetelteu soha sem virágzottak: a modern 
irodalom, a modern képzőművészetek terén 
elhatalmasodó dekádenczia magyarázza meg 
a tánczolás művészétének a hanyatlását is. 
A táncz évtizedek óta merő modorosságok­
ból áll: elszakadt a nemzeti talajtól, mely 
minden művészi megújhodás kút forrása. A 
képzőművészetekben dúló maliit izmusnak 
egy időre véget vetett a természeti kép 
kultuszához való visszatérés, mely a hazai 
környezetben gyűjt vén benyomásait, ha ná­
lunk nem is, külföldön nemzeti vonások ki- 
jegeczedését is lehetővé lette. A tánczmü- 
vészet mind ináig sem tudott modorosságá­
ból kibontakozni: az úgynevezett műtán- 
czok mind ennek a hibájában szenvednek s 
ez már keletkezésük módjában gyökerezik, 
mely homlokegyenest ellenkezik a művészet 
természetes törvényeivel. A mily szoros a 
természet és az ábrázolás módja között való 
viszony a képzőművészetben, épp oly benső 
a kapcsolat a zene és táncz között s az 
utóbbi virágzását iák idejében mindenkor a 
muzsika után igazodott, azzal gyakran egy­
szerié született, meg, holott, ma a niütáncz- 
szerző s müvének megzenésitője legtöbb­
ször meg sem értik egymást, gyakran a 
mesterkélten összetákolt táncztigurákhoz 
szabják a muzsikát,

Ahol nemzeti zene nincs, ott nemzeti tán- 
czokról szó sem lehet, a kettőnek szoros 
benső kapcsolatából következik, hogy az. 
előbbinek az elkorcsosulásával lépést tart a 
tánczniUvészét hanyatlása is. A régi magyar
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zenéről általánosan ösmeretes, hogy szoros 
összefüggésben állott nemzeti költészetünk­
kel. E kapocs végkép csak a nemzeti ha­
nyatlás korában szakadt meg, mikor is köl­
tészetünk csaknem teljességgel idegenből 
táplálkozik, nemzeti zenénk szinte merőben, 
czigánykézre kerül s igazában magyar tán- 
czaink is feledésbe merülnek. Amiket ma 
magyar tánezoknak nevezünk, azok szinte 
mind a nemzetietlen kor utáni időkből va­
lók s korántsem higyjük, hogy a népies tán­
czok a régi magyar koreográfiát a maga 
tisztaságában őrizték meg. A magyar nép- 
korántsem olyan konzervatív természetű, 
mint a minőnek általában hiszik; ami neki 
tetszett, azt habozás nélkül vette át min­
denkor. nem kérdve, hogy honnan jön. Kü­
lönösen áll ez a látás körébe eső dolgokkal 
és szokásokkal s azért, ha valahol, úgy a 
művészetek terén helytelen dolog a népiest 
az ős nemzetivel azonosítani, aminek az öt­
letéből építészeink egy része pláne nem­
zeti stílust akar teremteni. Azt hiszem, csak 
komolyabb kutatásokra volua szükségünk és- 
könnyeit kimutathatnék, hogy amit ma par 
excellence magyar díszítő művészetnek tar­
tunk, annak a motívumait nyugati szomszé­
dainktól kölcsönöztük. A gránátalma, rózsa 
és tulipán formáiból összerótt ékítmények­
kel, mint a minők a ez ifi a szülött láthatók, 
e sorok Írója olaszországi eredetű s a XV. 
századból való mise ruhákon is találkozott, 
sőt „magyar motívumokkal“ ékes régi hím­
zéseket Flandriában, Németországban is 
könnyű szerrel gyűjthetünk s nem egy mú­
zeumban is találunk. A magyar paraszt ta­
nulékonyságának megdöbbentő példája a ro­
hamosan terjedő alföldi szoczializmus; de­
hogy a táncz terén maradjak, az még e 
század első felében is vidékenkint külön­
böző nevek alatt ösmeretes, népies tánczok 
ma már szintén feledésbe merültek. Kiszo­
rította pedig ezeket a csárdás, mely pe­
dig a negyvenes években belőlük keletke­
zett s amelyet ma az elite-bálokban szoká­
sos üvöltésektől eltekintve, a legmagyarabb 
vidékek parasztjai is csak úgy járnak el 
egyhangú taposásával a földnek, mint az­
úr i szalonok parkettjén.

Miként a csárdást, úgy tanulta el régen 
is a paraszt az uraktól a tánczol, melyet, 
figuráit egyszerűsítvén, a magáéval ellentét­
ben p a 1 o t á s n a k nevezett, el. Ezzel az. 
elnevezéssel már a XV. századtól kezdve 
találkozunk s korántsem jelenti azt, amit 
ma alatta értünk. A mai értelemben vett 
palotás, azt hiszem, nem egyéb, mint kül­
sőségeiben átalakított változata a nienuel- 
te-nek, melyet a régi magyarok kezdetben 
gúnyosan minétuek neveztek (Csokonai is 
igy emlékezik meg róla : „Kezdődik a in i- 
nét, dupla főhajtással“), miként a kör­
nt a g y a r is a fraticzia négyes hazafias föl- 
huzdulással át gyúrt változata s a Védegylet 
korában a hitrniiuczas években keletkezett. 
A múlt századbeli palotás népies formája s 
az akkoriban még mindig kedvelt magán- 
táncz keverékéből keletkezett a to borzó, 
melyet a Napoleon-háboruk alkalmával a 
verbunkos huszárok jártak s amely őserede­
tiségét aligha nem a Rákóczi korában meg- 
ösmert hadi vagy tábori táneznak köszön­
heti, amelynek emléke akkor még bizonyára 
élénken élt a nép körében.

A tábori táuczra alkalmazható elnevezés­
sel már Brandenburgi Györgynek egy leve­
lében is találkozunk, aki többek között azt 
írja, hogy II. lwjos király és más uruk a 
tobor-tá ac zo t járták. Ennél régibb-
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tánczról kétséget kizáró adatot nem ta­
láltam.

A nemzeti fejedelmeink korában divatozó 
tánczokról a legtöbb adatot báró Radvánszky 
Béla gyűjtötte össze, aki egy emberöltőre 
terjedő fáradhatatlan kutatásaival a XVI. 
és XVII. századbeli Magyarország egész ma­
gánéletét föltárta több kötetre terjedő mag­
vas munkáiban.

E kiváló történettudósunk s a XVII. szá­
zadbeli Simplicissimus nyomán sorolom föl 
azokat a tánezokat, amelyekre igazán ráil­
lik a régi magyar tánczok elnevezése s 
amelyek mindegyikének megvolt a maga, 
többnyire fúvó és pengető hangszereken 
előadott zenéje: a magyar zene, melyet a 
lantosok szerzettek s a hegedősök, majd a 
czigányok vittek széjjel városból városba, 
kastélyból udvarházba.

A mai értelemben vett bálokat a régi 
magyarok nem ösmerték, de alig volt ün­
nepély, lakoma, egyéb összejövetel, ahol a 
fölpezsdülő jókedv nyomában tánczra nem 
kerekedtek volna. Nem programinszerüen 
rendezték e tánczmulatságokaí'; mint ma s 
talán azért voltak oly vígak, holott ma a 
Valósággal hadi terv módjára, nagy körül­
tekintéssel rendezett bálokon rendesen ép­
pen az hiányzik, ami a fő: a jókedv.

Ami a régi magyar tánczok természetét 
illeti, erre vonatkozólag Simplicissimus, e 
rólunk és magáról fölötte rokonszenvesen 
író német megjegyzése igen találó; azt 
mondja, hogy a magyar tánc/, többnyire 
bal let, vagyis játéktáncz. Ilyen volt az 
Apor Metamorfózisában ösmertetett egeres­
tánc z, amelynél egyfelől leányok, másfelől 
legények állottak sorfalai egymással szem-

Közérdek. ____ ^
ben, oly módon, hogy közöttük egy tánczoló 
pár végig lejthetett, kétszer körül járván a 
sorokat, a tánczolók elváltak s egyedül jár­
ták tovább, miközben a leány egyre távo­
lodni igyekezett tánczosától, ki csak kezé­
nél fogva ragadhatta meg ismét.

A „Macska fogd meg az egeret“ kezdetű 
nótát énekelték ezalatt a többiek, inig a 
tánczos ismét a leányhoz nem jutott, mire a 
többi párok tánczára került egymás után a sor.

A süveges táncznál a legény két-három 
fordulót járván el, tánczosnőt választolt s 
addig csalogatta, kerülgette, inig az el nem 
kapta a magasan lobogtatott süveget, mire 
néhány párosán ellejtett forduló után ő vá­
lasztót tánczost, akit szintén tőle telhetőleg 
kifárasztani igyekezett. A szövétnekes 
táncznál vigyázni kellett arra, hogy a 
tánczolók föl ne gyújtsanak valamit; ezt 
különben rendesen két legény kezdte, ki 
körül lejtvén a termet, két leányt szemelt 
ki, elébe térdelt, átnyújtotta a gyertyákat, 
mire azok folytatták s kézről-kézre men ven 
a lobogó szövétnek, fölváltva tfnczolt le­
gény és leány. E tánczot különösen lako­
dalmakon járták (a porosz királyi ház tag­
jainak lakodalmán ma is a szertartáshoz 
tartozik a f á k l y a t á n c z), miként a 
m e n y a s s z o n y tánczát s a kosz o r u- 
üzést is; az előbbinél a menyasszonyt 
sorra tánczollatták a férfi vendégek mind, 
még a papok is, mint azt. Bethlen Gábor 
lakodalmán Kassán az egyik püspök esete 
bizonyítja, aki nem karolhatván át a feje- 
deleinasszonyt, zsebkendője csücskénél togva 
vezette tánczlépésekben az egész terem kö­
rül. XVI. és XVII. századbeli tánczaink kö­
zül soknak csak a neve maradt fönn; lmgy

______ 7. oldal.

idegen tánczok is kezdtek divatba jönni, 
azt a lengyel változó bizonyítja, me­
lyet nagyon kedveltek, mely aligha volt 
egyéb a lengyeleknél tánczmulafságokban 
ma is elmaradhatatlan nagy mazuruál. .

Simplicissimus még több régi magyar 
tánczról megemlékezik, némelyik leírása 
nála azonban zavaros. U Írja le a halót ii 
tánczot, amelyre Czinka Panna is szerzett 
muzsikát. E bizarr táuczjálék minden való­
színűség szerint a középkorból eredt, mi­
dőn a fekete halál Európaszerte megtize­
delte az embereket, mit ezek megszokván, 
valami kétségbeesett humorral néztek sze­
mébe, figurázták ki, ahogy csak lehetett. E 
hangulat nyer kifejezést a középkor végső 
szakában a képzőművészet terén általáno­
san elterjedt haláltánczokban, amelyek csont­
vázzal tánczoló s különböző korú és rendit 
embereket ábrázoltak; a festészetben Hol­
bein haláltánczai a leghíresebbek. Közép­
kori maradvány lehetett a haláltáncz, mely­
nél a társaság egyik tagja hanyatt feküdt a 
földön s miután lepedővel letakarták, a töb­
biek lassú lépésekkel kürüllejtették. Borzal­
mas mulatság ez, Írja a jó Simplicissimus, s 
mily veszedelemmel járhat, arra vonatkozó­
lag óvó például fölhozza, hogy a Felvidé­
ken egyszer, amint a tánc/, végeztével leta­
karták a földön végig uyulót, ez csakugyan 
halott volt.

Szerkesztőség:
hr. MAUYAUI KÁROLY. TÖRÖK RKRTALAS.

Kiadó:
Sagyenyedl könyvnyomda él Paplrlrugyár részrénytáraaadg.

Nyomatott » Nagymiyedi Könyvnyomda éa Papiráru- 
gyár részvénytársaság könyvnyomdájában.

EGÉSZEN FRISSEN ÉRKEZETT.
Előre bátorkodom a birtokos uraknak szives tudomásukra hozni, hogy valódi javított Wermorel peronoszpora- 

permetezőim már útban vannak, ezekből a múlt évben is közel 40 drbot adtam el és aki csak teltette, még utána ren­
delt;'ez biztosítást nyújt, Fogy ezek a legjobbak. Az idén érkezendők között még az a javítás is van, hogy folyadék- 
tartójuk oly kemény érczből készül,.mely képes a kékkő-oldat pusztításának ellent dllani. Legkönnyebben szétszedhető, 
bárki által .igazítható és összeállítható. Teljes jótállás mellett árusítom el 12 és 14 Irton. Ezek felöl Deák Tamás 
ur, Budapest- székesfőváros szőlő- és gyümölcsgazdasági intézője, úgy nyilatkozik, hogy ez idő szerint a legjobbak. 
Úgy a minta permetező, mint a nyilatkozat nálam már is megtekinthető. Kékkő legerősebb, legolcsóbb napi áron, 
nálam mindig kapható. Nemes aczélból készült kaszáimat jótállás mellett.jó előre szintén ajánlom.

ti?!

M.0

Imi

Ajánlom minden háztartáshoz, különösen üzletek, pinczék, raktárakhoz és 
csatornákhoz biztos, méreg nélküli

E O ERIRTÓ
szereimet; az eredményért szavatolok, ellenben a pénz visszaadatik.

Raktár: Bisztritsány Lajos urnái Nagy-Enyeden.
1346 7-52 Malárcaib G. 

Sátor-Alja-Ujhely.

.« *«■ <
A leghíresebb gözmalmi liszteket leszállított áron ajánlom.

Tisztelettel értesítjük az építtető közönséget, vállalkozókat és hivatalokat, hogy bizományosunk Bisztritsány 
Lajos mhoz Nagy-Enyedre nagyobb mennyiségű

IROMÁK és PORTLAND CZEMENTET
küldtünk. A beocsini czement legjobbnak bizonyult minden gyártmány felett. Bizományosunk bármely állomásra a fentebbi

Tisztelettel
BEOCSINI CZEMENT UNIÓ.

beoCsini gyártmányokból legolcsóbban szállít bármekkora mennyiséget,

_ ___ _ _^ fg essmölos-tapaest mindenkinek ajánlok. Egy doboz ára 30 kr. Biztos eredményről
szavatolok, ellenben a pénzt teljesen visszaadom. Prise oaviárt, angolnát, pisztrángot, ssárdiniát és cross ha­
lakat jutányoson ajánlok. Teljes tisztelettel

ff üPftä'i! tanulónak5 “««wn,m». ^
—= Friss székely túró és kaskavál mindig kapható. =—
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Egyedül valódi

balzsamot
(Tincture balsamlea)

nagyban és kicsinyben csakis

THIERRY A.
gyógyszeré«»*

Pregrada, Bohits mellett
hatóságilag engedélyezett óe 

törvényesen bejegyzett

balzsam-gyára számi.
Valódi csak ezzel a kereske­
delmi törvényszék bejegyezte

zöld védőjegygyel.
Balzsamom teljes csomagolása a minták tör­

vényes védelmében van.
A legrégibb, leghatásosabb, legolcsóbb és legjobb népies 
háziszer mell- és tüdólájdalmak, köhögés, köpet, gyomorgörcs 
étvágyhiány, rósz iz, roszszagu lehelet, leiböfögés gyomorégés, 
felfúvódás sat ellen úgy belsőleg, mint külsőleg, alkalmazható, 
fogfájás, szájrothadás, fagydaganatok, égést sebek sat. ellen. 
A hol nincsen raktár, ott közvetetlenül rendeljünk ezen a elmen: 
An die Halsatnfabrik des Apothekers A. Thierry in Pregtada 

bel Kohitsch.
ír Magyarország és Ausztria bármely postaállomására ládával 

együtt p>rtómentesen küldve:
15 kis vagy (I duplaüveggcl ................... 4 korona
«0 * „ 30 „ .13 „

Boszuia és Hercegovinába 30 krral drágább. 
Hamisítókat és utánzókat, valamint hamisitott gyártmányok 

árusitóit a vedőjegytörvénv szigorúan üldözi.

Egyedül valódi

Százlevelü 
rózsakenőcs

((Balsamsalbe ei rosa centllolla.)
A jelenben a legerősebben 

ható kenőcs.
Nagy antiszeptikns értéke 
van. Kitünően meggátolja a 
gynladást. Bármely régi külső 

bajnál és sebnél határozott eredménynyel van, 
legalább is javulást és a fájdalmak enyhülését 

idézi elő'.
Két adagnál kevesebbet nem küldenek s a eiéjjelkflldést csakle 

elöleges fizetés vagy utánvéttel eszközük. 2 tégely ára 
bérmeutesen küldve és már betudva a sxáiiitólevél és csomago­

lásával 3 korona 40 fillér.
óvakodjanak hatás nélkül való hamisítások vásárlásától és jól 
tessék ügyelni, hogy minden tégelyen beégetve legyen a fent 
látható védöjegv és‘a cég cime: „Schutzengel-Apotheke dee 
A. Thierry In Pregrada.41 Minden tégely használati utasításba 
van csomagolva. Százlevelü rózsa-kenöcsöm hamisítóit és 
utánzóit a védöjegytörvény értelmében törvényesen és szigorúan 

üldözöm, valamint a hamisítványok terjesztőit is.
A hol nincsen raktár, ott közvetetlenül rendeljünk ezen a 
cimen: An die Schutzengel-Apotheke und Kalsamfabrlk de# 

A. Thierry in Pregrada bei ilohltsch.
Á széjjelküldés csakis elöleges fizetés vagy utánvéttel 

eszközöltetik.
1411 1 — 44

Hirdetéseket
felvesz és jutányosán számit

a kiadóhivatal.

ScMzengellpoihéke

desATHIERRYin
PREGRADA

t ICH DI EN I
Hegy miede, tévédé» 

elkerülve legyen, 
ezeetu1 eze. hatosé, 
gllag bejegyzett védő­

jegyet használom.
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Árverési hirdetmény.
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t-ez. 

Iv2 §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
nagyenyedi kir. járásbíróság 7848—897 sz. végzése ál­
lal nagvenyedi Klemm Pal végrehajtató javára nagy­
enyedi Szász András ellen 132 frt tőke, ennek 1897. 
évi augusztus hó 12 napjától számítandó 6% kamatai 
és egyéb törvényes járulekai követelés erejéig elrendelt 
biztosítási végrehajtás alkalmával biróilag foglalt és 
432 írtra becsült 30000 drb fedélcserép, 10000 drb 
tégla, 6000 drb égetetlvn tégla és házihutorokból álló 
ingóságok nyilvános árverés utján elad at n aló.

Mely árverésnek a 9912 — 1897. sz. kiküldést rendelő 
végzés folytán a helyszínén, vagyis N.-Knveden alpe­
res lakásán leendő eszközlésére 1898. évi inórezius 
hó 12 Ik napjának d. u 3 órája hatni Időül kifiize- 
lik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érinteit ingóságok ezen árve­
résen, az 1881. évi LX. t -ez 107. §-a értelmében, a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságuk vételára az. 1881. évi LX. 
t.-cz 108 §-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt Nagy-Enyeden, 1898. évi február hó 17. napján.

G&jzágó Simon,
1408 1-1 kir. bir. végrehajtó.

4-69-1897. tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbimság mint telekkönyvi ha­

tóság által Máté Likának Bölcsen Gerasim s Rohan 
Nikiiké elleni végrehajtási ügyében végrehajtató kérel­
mére a végrehajtási árverés 97 frt tőke, ennek 1894. 
évi október hó 16-ik napjától járó 6% kamatai, 66 frt 
97 kr végrehajtási már megállapított, valamint jelen­
legi 6 frt 60 kr és * »ég felmerül*#* költségeknek

Közérdek.
kielégítése végett végrehajtást szenvedő Bolesán bera­
knak a m -sz.-benedeki 263 sz. .jkbei. A 4- 2 r. es 
7. r. a. összes fekvőire 852 frt, tovább* a m.-szt bene- 
deki 279 sz. tjkvben A + 1 v " , jutalékára a lob 
S. élleimében s az egészre 72 frt, valamint ”ol*an “ ■' 
villáénak a m.-sz. beuedeki 28 sz. tjkvben A —, 2» 
sz a foglalt ingatlanaira 1234 írtban megállapított ki­
kiáltási arban elrendeltetik. Egyúttal megjegyeztetik, 
hogy a 28. sz tjkvben 28 sz. a 1755. 1756 hr. sz. a
tZ A^érverés 1898. évi márezlus hó 19-lk napiau d. e 
10 órakor Maros-Sz.-Benedek községi en fog meyt.ittatul.

Az árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, 
tartoznak az ingatlanok becséráuak 10" „-át készpénz­
ben vagy óvadékképes értékpapírban letenni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre valta után 
3 egyenlő részletben 15, 30, 60 nap alatt minden '6- 
telári részlet után az árverés napjától 6% kamatok­
kal együtt a nagyenyedi kir. adóhivatalnál mint bitói
leteti pénztárnál lefizetni. .

A bánatpénz az utolsó részletbe log beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen 

kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál és M.iros- 
Szt.-Benedek község elöljáróságánál tekinthetők meg 

Ezen végzés a keresetre kiadott első végzésre előirt 
szabályok:szerint kézbesítendő. , .

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Nagy-Enyed, 1897. dsez. hó 9-én.

Csernátoni Vajda Péter,
< # Arx 1 1 Lir iáráshiró.

117. szám. 1897 bvgrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881 évi LX. t-ez. 

102 §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az ab- 
rudbanyai kir. járásbíróság 40 —1898 szánni végzése 
folytán"dr. Rejőd .lózsef ügyvéd által képviselt gyula- 
fehérvári Iinar J. és Grund J. javára abrudb tnyai Ko- 
váes Balint ellen 2240 frt tőke, ennek 1897 évi nov. 
3D. napjától számítandó 6% kamatai és eddig összesen 
104 frt nerkól'ség követelés erejéig elrendelt kielégítést 
végrehajtás alkalmával biróilag 897. -7 „ foglalt es 
1078 írtra becsült, a foglalási jegyzőkönyv 1-so telek­
től egész a 208-ig összeg üzletében lévő fűszer, testék,

olajok, rövidárui, összes különböző nemű házibutorai és 
egy s'iuger-féle varrógépből álló ingóságok nyilvános
árverés utján eladatnak. .............................

Mely árverésnek az abrudbáuyai kir. járásbirosag 
idézett szánni kiküldetést rendelő végzése folytán a 
helyszínén, vagyis alperes lakásán Abrudbáuyán leendő 
eszközlésére 1898. évi márczlus hó 8-lk napjá­
nak délelőtti 10 órája határidőül kitiizetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881 évi LX. I ez 107. §-* értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is eiadalni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételara az 1881. évi 
LX t.-cz. 108 §-ban megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő. Végül felhivatnak mindazok, kik az 
elárverezendő ingóságok vételárából a végrehajtató köve­
telését megelőző kielégitteieshez tartanak jogot, a meny­
nyiben részükre a foglalás korábban eszközöltetett volna 
es ez a végrehajtani jegyzőkönyvből ki nem tűnik, el­
sőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alólirt 
kiküldöttnek vagy Írásban beadni, avagy pedig szóval 
bejelenteni tartoznak . ...

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság táb­
láján kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Abrudbáuyán, 1898. évi február hó 22. napján.

Szabó Dénes,
1406 1 —1 kir. bírósági végrehajtó.

Belhlen-utcza 2-ik szám.
1410 1 - 1
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